36ipHuK HayKosuX rpaub
AKTYAJIbHI MPOBJIEMW ®I710/10r1 TA NEPEKITAO3HABCTBA ISSN 2415-7929

YAK811.111°38
DOI: 10.31891/2415-7929-2021-22-8
JMUTPOIIKIH 1. E.

XMenbHUIBKUIT HALlIOHAIBHUI YHIBEPCUTET

YUCJIBHUKOBI KOMIIO3UTHI HOMIHAHTH 13 KOMIIOHEHTAMM ON, FOR,
AND B CYHACHOMY AMEPUKAHCBKOMY CIIOPTUBOMY MEJIIAIUCKYPCI

Y crarTi npoarasnizoBaHo KOMMO3UTHI HOMIHaHTU [3 KOMIIOHeHTamu on, for 1a and B Cy4acHOMY AaMEPUKIHCHLKOMY
CIIOpTUBHOMY MEZIBANCKYPCI. OnmucaHi BCi MOX/IMBI CTPYKTYPHI T KOMIIO3UT A3HOro BUAY, 10AAHO MPUHLNITN (DOPMYBAHHS
YUC/IIBHUKOBUX KOMIIOUT (3 KOMIIOHEHTaMu on, for 1@ and, a TaKoX HaBEAEHO 3Pa3Ku X BXWBAHHS B MOBJ/IEHHI CIIOPTUBHUX
KOMEHTATOPIB. PO3I/ISHYTO rpamMatnydHi QyHKUI, O BUKOHYIOTb JIEKCUYHI OAMHNLI JaHOIO TUITY B PEYEHHI.

Kto4oBi  c10Ba:  KOMIIO3NTa, AMEPUKAHCLKWMY CrIODTUBHUY MELIBANCKYPC, KOMIIOHEHT, YUC/IIBHUKOBA KOMIIO3UTA,
KOMIIO3UTHUY HOMIHaHT
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NUMERAL COMPOUND WORDS WITH COMPONENTS ON, FOR, AND IN
MODERN AMERICAN SPORTS MEDIA DISCOURSE

American sports media discourse is characterized by an extensive use of compound words that contain numerals. Such
lexemes not only express quantitative parameters, geographical location, names of athletes, but also form a specific lexical
meaning, sometimes with stylistic coloring and can perform the function of a noun or adjective.

Six major types of compound word with numerals were defined in our previous research. In this paper, compound words
with numerals that contain components ‘on, for, and’ have been studied. The analyzed lexical units containing component 'for’ are
characterized by fixed notions expressed by each numeral. The left (first) numeral component expresses the number of successful
attempts, shots, points scored, goals. The right (second) component expresses the number of attempts made, shots taken etc. It
has been determined that the whole compound word either describes a person or expresses certain statistical data.

The analyzed lexical units containing component ‘on’ are also characterized by fixed notions expressed by each numeral.
The left (first) numeral component expresses the number of attacking players, while the right (second) numeral component
expresses the number of defending players. The whole compound word denotes a plying situation that develops in a specific
moment of speech.

The analyzed lexical units containing component and’do not have fixed meaning of each component. Eight structural types of such
lexical units have been pointed out in the study. Numeral components can express a variety of notion most common being
quantitative indices related to the playing situation (attempt made and left, shots taken, distance covered, and points). The
meaning of each numeral depends on the kind of sport while the compound word may perform the functions on a noun, adjective
and even be a wholophrasal compound.

Key words: compound word, American sports media discourse, component, numeral compounds, compound lexical unit

IMocTranoBKka NpodJieMH y 3arajibHOMY BUIJIsAAL T 11 3B’5130K i3 BaXKJIMBMMH HAYKOBUMH YH NPAKTUYHUMH
3aBJaHHIMH

B amepukaHCbKOMY CIIOPTHBHOMY MeJiaJCKypCl ICHY€ YMMala KUIbKICTh CKJIaJHUX JIEKCHYHUX YTBOPEHb,
SIKI BKJIFOYAIOTh B ceOe ofHy a0o Oibllle YMCITIBHUKOBI OCHOBHU: 2-for-6, one-on-one, third-and-out. IlincTaBoro
BBKATH Il JICKCUYHI OJTUHMII CKIIQJHUMHU € iX rpadivuHa GopMa — COydeHHs 3a TOMOMOror jaedicy abo 31uTHA
¢opma HarmcaHHs. Taki CIIONyKH HE TMPOCTO BHPAXKAIOTh MEBHI KITBKICHI TapaMeTpH, reorpadidae po3TanryBaHHS,
iMEHa CIIOPTCMEHIB, a (OPMYIOTb KOHKPETHE JIEKCHYHE 3HA4YeHHS, 1HOAI 31 CTHJIICTUYHHM 3a0apBIICHHSIM,
BHKOHYIOTh (DYHKI[iF0 IMCHHHKA, IPUKMETHHKA. 3 OMVIAAY Ha HOMyJsIpHicTh cropry B Cromydenux Illtarax ta
IIMPOKE BUKOPHUCTAHHS CIOPTHBHOI TEPMIHOJIOTIi B HOBCSKICHHOMY JKWTTi, JIHIBICTUYHI PO3BIIKH, 30KpemMa
JOCII/DKEHHSI YHCITIBHUKOBUX KOMIIO3UT B aMEPHKAHCHKOMY CIIOPTMBHOMY MeEIiaJMCKypCi CTae Bce OLIbLI
aKTyaJIbHUM.

AHaui3 gocaiaKenb Ta nyoaikauii

He3Baxaroun Ha BeNHWKY KUIBKICTH JIHTBICTHYHUX JITEPaTypHUX JDKEpeNl 3 Teopii CIOBOCKIATaHHSA,
JOCIKYBaHI THITM CTPYKTYPHO-CKJIQJIHUX YTBOPEHb, SIKI BHUPI3HSIIOTHCS BHUCOKHMMH KUIBKICHUMH I1apameTpaMu
(YHKIIOHYBaHHS B COL[AIbHO-MOBHOMY CITIIKYBaHHI aMEPHUKaHCHKOTO COI[iyMYy 1 BiIirparOTh BaKJIHMBY pOJIb B
KOMYHIKaTUBHIH CHCTEMi aMEpHKaHCHKOTO BapiaHTy Cy4acHOI aHTIIHCHKOI MOBH, JI0CI 3aJIMIIAIOTHCA HEJOCTATHHO
BUBYEHUMH B COIIIOJIIHTBICTHYHOMY AacIeKTi, 30KpeMa B CHOpTi. UnMallo BUEHMX 3IHCHIOBAJIM CHPOOH OIMHCY
ckiaamanx cmiB. Cepen IHIMMX PpO3AUTIB TEPMAHICTHKH CIOBOCKIAINAHHS BHPI3HAETHCSA 3HAYHOK KUIBKICTIO
JOCIIKeHb TMPOAYKTUBHHUX IPOLIECIB YTBOPEHHS HOBHX CIIiB, 30Kpema B aHriilcekii moBi (I1.M.Kapamyk,
O.d.MemxoB, [.IKseceneBmu, H.Marchand Tta iH.). PO3BHTOK CIIOBOCKIamaHHS TPOCTEXKYETHCS B HAMpPsMi
30UIbIIEHHS Jiana3oHy pealtizauii Horo MOMKJIMBOCTEH 3a paxyHOK pO3IIMPEHHS PaMOK HOPMAaTUBHOCTI Ta
CTaHAAPTHOCTI. 3pOCTa€ POJb KOMIUIEKCHUX CHOCOOIB MOPOJKECHHS 1HHOBAIIiH, 10 CBIJUUTh MPO YCKIATHEHH:
KOTHITUBHUX Ta oHoMacionorigaux mnporeciB (FO.A.3amuawmit). B ocTaHHI necatupivds HOBI 3aBIaHHS Ta IPOOIEMH,
a TakoXX LUIIXW iX BUpIlIEHHs npuBHecna KorHitTuBHa Hayka (B.B.Ilerpos, B.I.I'epacumos, B.3.Jlem'ssHKOB,
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R.W.Langacker Ta iH.), Il BIUINBOM $IKOT OCOOJIMBO IHTEHCHBHO MPOXOJIUTH CTAHOBJICHHS HOBOI ITapaJirMy 3HaHb
y po3Butky cioBotBopeHHs (O.C.Kybpskosa, M.M.ITomroxxun M.H.bamkyesa, H.B.KBaptuu Ta iH.).
®opMyTIOBAHHSA IiJeH CTATTI

MeTta gociailzKeHHsI - MPOAHANI3yBaTH CKIATHI JIEKCHUYHI OJUHHIN, IO MICTATh B cO0I KOMITOHEHTH-
YHUCITIBHUKY Ta NMPUHMEHHHUKH, BU3HAUYUTH OCHOBHI CTPYKTYPHI THUIHM TaKUX KOMITO3UTHHX HOMIHAHTIB Ta ONHCATH
M MOXKJIMBI 3HAYECHHSI.

Buxsaa ocHOBHOTo MaTepiajty A0CTiIKeHHSI

B monepennix gocnimkeHHsAX [1] MU JOCHiAMIM MOXIJIMBI BUAW Ta CTPYKTYpHI THIIM KOMIIO3MT i3
YHCTIBHUKOBIMHU KOMITOHEHTAMH B aMEpUKaHCHKOMY CIIOPTHBHOMY MeZia AWCKYPCi, cepel AKUX BUAUISEMO IIiCTh
OCHOBHUX:

- tun 1: 0-for-4, two-on-two;

- tun 2: forty-million-dollar player, 7-ponit game;

- tun 3: fourth-and-goal, fourth-and-first-call;

- tun 4: 3-2 game, 4-0 lead;

- Tun 5: team-3";

- tun 6: 7-footer, 200-pounder.

VY naHOMy OCHIPKEHHI MU PO3IJITHEMO IIEPIIMK Ta TPETIl THUI YUCIIBHUKOBHX KOMITO3UT. YHCIiBHUKOBI
KOMITO3UTH [4] B aMepUKaHCHKOMY CIIOPTUBHOMY Meaia AUCKYpPCi Bke Oyinu 00’ €KTOM JOCHTIKEHHS B TOMEPEIHIX
HallMX JOCTI/DKEHHAX, B SKAX MU JICTAIGHO BHUBYWIM IX CTPYKTYPHI THIIM Ta JIGKCHYHE 3HaueHHA. HeoOXimHo
3a3HAYUTH, [0 MICAs HHU3KKA MPOBCACHUX JOCTIKCHb, MM JCII0 3MIHWIMA BIACHUWA MigXiJ 10 aHali3y
YHUCITIBHUKOBUX KOMIIO3UT aMEPHKAHCHKOTO CIIOPTHBHOIO MEAIaJCKypCy, Ta BB)KAEMO 3a JOLITBHE PO3TIIIATH
YHCIIBHUKOBI KOMITO3UTH i3 KOMIIOHEHTaMH on, for Ta and SIK Taki, IO BIIHOCATBCS JIO ONHIET IPYIH, OCKUIBKU
JIEKCUYHO BOHM BUP@XAIOThb CXOKI CIIOPTHBHI IOHATTS Ta MOKA3HUKHU, a BIAPI3HIIOTHCS JIMIIE THUIIOM YHCITiBHUKA
(KUTBKICHUH - IOPSAKOBUHA).

XapakTepHOIO 03HAKOIO YHCIIIBHUKOBUX KOMIIO3HUT J@HOTO THUITy € BUKOPUCTaHHS NpUIIMEHHHKa for abo
on, abo cHoydHUKa and, sIKi TOEAHYIOTh JIBI YUCIIBHUKOBHX OCHOBHM, YHCIIBHUKOBY Ta 3aiiMEHHHUKOBY OCHOBY, 200
YHUCITIBHUKOBY Ta IMEHHMKOBY OCHOBY, pO3TalllOBaHi, K [paBWIoO, MpaBopy4 1 JiBOpydY BiJ
NIpUHMEHHNKA/CIIOJTyYHHKA, BIIIOBIIHO 10 3HAUEHH, 3aKJIaICHOTO B HUX.

Po3risiHeMO YKCITiBHUKOBI KOMIIO3UTH i3 IPUHMEHHUKAMU on Ta for.

Sk KOMTO3WTa, TaKa CIIOIyKa 9acTO BUKOHYE (YHKIiI0 IMCHHUKA B PEUEHHI Ta BHPAKAE€ MEPCOHATBHUHA
pe3ynbTaT CopTCMEHA/KOMaHIu a0 irpoBy CHTYyalilo, IO CKiajlacs Ha MOMEHT MoBieHHs. Hampukman: 6-for-9
(uricTh 13 mgeB’siTH) he is 6-for-9 tonight — cb0200HI 8iH 3a6epuiue epy i3 NOKAZHUKOM GLYYHUX KUOKi6 6 i3 9; 2-on-1
(mBa B omuH) ...and it’s a 2-on-1 - ... i ye 6uxio 06a Ha 00HO20. B cydacHOMY aMEpHKaHCHKOMY CIIOPTUBHOMY
MeJliaIMCKypCl CIIOCTEPIraeMo TPU CTPYKTYPHI THITN TaKUX JIEKCUYHHUX OJIMHULb:

a. [num. + prep. (for) + num.] = N.

6. [num. + prep. (on) + num.] = N.

B. [num. + prep. (on) + pron.] = N.

JIe NUM. — [1€ YUCIIIBHHUK, prep. — IPUHMEHHUK, pron. — 3aiiMeHHUK, N. — IMEHHHUK.

B cknagHMX JIEKCMYHMX YTBOPEHHSX Tumy 2-for-5, 3-for-7 ‘mpaBa’ 4YMCIIIBHMKOBA OCHOBA I103HAYAE
KUTBKICTB CIIPO0, SIKY BUKOHAB CIIOPTCMEH, “JIiBa’ — KUTBKICTh BIANHX CIPO0, BIYYHUX KUAKIB Tomo. [1pn mepexiami
BOHH O3HA4alOTh OYKBaJIbHO HACTyIHE: 2-for-5 — nBa 3 ’satu, 3-for-7 — Tpu 3 cemu. Giambi came out with 1-for-7
to give himself a homer at his last at-bat — [icuambi 3aKiHuug epy 3 NO2AHUM NOKAZHUKOM 80ANUX CHPOO OOUH 3
cemu, OOHAK 6UOUE XOYMPAH 8 OCIMAHHIU CRPOOI.

B oxpemux Bumamkax, Taka JIGKCHYHA OJWHHWIS MOXE BHUCTYNAaTH B PEYCHHI YMMOCH CXOXHM Ha
O3HAYEHHsI, OCKIJIbKH OIUCYE JIIOAUHY ab0 00’€KT cTaTHCTHYHMMH mapamerpamu. Hanpuknan: He is 2-for-2 with
three-point shots. B Hbo2o 08a 3 080X GIyuHUX mpuouxkosux xuoxu. 1lo cyTi, maHuii BHpa3 MOKHA TPaKTyBaTH
HaCTYITHUM YMHOM: BiH TpaBellb, SIKMH BUKOHAB JBa BAAINX KUJAKH i3 1BOX cipob. TobTo kommosuta 2-for-2 onucye
JIIOIMHY, BUPaXEHY 3aiiMeHHUKOM he. OHAK, MM CXWJIbHI BBa)XKaTH, IO B JAHOMY pE4YEeHHI KOMINO3uTy 2-for-2
BapTO PO3MIIOATH SIK YaCTHHY CKJIAJHOTO IMEHHOTro mpucyaka (is 2-for-2), OCKiIBKH IIi€CIOBO fo be BXUTE 3
IMEHHOIO YaCTUHOIO (2-for-2 — CTaTHCTHKA, CTATUCTHYHI MOKA3HHUKH, TOKAa3HUK), sIKa II03HAYa€ SKiCTh IPEIMeTy, a
y IaHOMY BHIIAJIKy JIOIUHU (CIIOPTCMEH, SKHH XapaKTE€PU3yeThCS TAKOK CTATHCTHUKOIO HA MOMEHT MOBIICHHS).
Tomy, 10 TPHOX 3aIPOIIOHOBAHUX PaHillle CTPYKTYPHUX THITIB YUCIIBHUKOBHX KOMIIO3HTIB 3 IPUHMEHHUKAMHU ON Ta
for MOXeMO TOJIaTH 111 OJIUH:

r. [num. + prep. (for) + num.] = CNP.

ne CNP. — ne cxnaanuii imennuk npucynok (Compound Nominal Predicate).

I'pamatnyni QyHKIIT YUCITIBHUKOBHX KOMIIO3UT JAHOTO THITY TOTPEOYIOTh OLIBII AETATFHOTO BUBUCHHS Y
MOJATBIINX JIOCHIPKEHHSX

3HaueHHs Ta MEPeKIaj TaKUX JIEKCHYHUX OJUHHUIIb Ta IXHIX KOMIIOHEHTIB 3aJIeKWTh BiJ BUIY CHOpPTY Ta
JisTbHOCTI (y BHIIQIKy BHUKOPHCTAaHHS iX 3a MEXKaMH CIIOPTHBHOTO IHCKypcy). Tak, KoMmmosuta 2-for-5 Moxe
M03HAYaTH MiJICYMKOBHI 1HMBIyallbHUH a00 KOMaHHUI pe3yNbTar, CTaTUCTUKY, YCIIX, HeBlauy. Yuc1iBHUKOBUI
KOMIIOHEHT 2 MOXK€ MAaTH HACTYIIHiI 3HAYEHHS: TOJH, OYKH, CIpoOH, BiOmOBini (BHaii, pe3ylbTaTUBHI, YCIIIIHI).
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UuCcniBHUKOBHUN KOMIIOHEHT J, BiIITOBIHO, MOXKE TIO3HAYATH CIPOOU, MiXO/IHU, yJIapu, KUAKH (BUKOHAHI IiJ| 4ac
MaTdy). HeoOXigHO TakoX 3a3HAYMTH, IO KUTBKICHI MOKAa3HWKH TaKUX KOMIIO3HUT (PaKTHYHO € HEOOMEKECHUMH.
OOMeXyI0TbCs BOHH JiIIe (i3MIHUMH MOXIJIMBOCTSMH CIOPTCMEHIB Ta (i3MYHMMH IapaMeTpaMy BUAY CIIOPTY.
Tak, aus GyTOoIy UM XOKero Il KiJIbKiCHI apaMeTpy BapiloloThCs B Mekax Big 0 10 5 B cepeTHbOMY, OCKITBKH I1e
cepeHi MOKAa3HUKH 3a0WUTHX TOJIB Yy IMUX BHIAX CIOPTY (3BHUYAiiHO OyBalOTH i OLIBIII MMOKa3HUKH IIiJ 4ac IyKe
Pe3yJIbTaTUBHUX irop), st 0ackeTOONMy Iii KUIbKICHI MapamMeTpu MOXKYTh 3Haxonmutucst B Mexax Bim 0 mo 100 i
OlTIIIe, 3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTY Ta TOTO, IO mo3HadaeTbess. Hanpukman: Kobe is 13-for-22 — y Kobi 13 enyunux
Kuokie i3 22 cnpob, the Lakers are 38-for-52 from the free-throw line — Jletikepc 3axunynu 28 i3 52 wmpagprux
KUOKi8.

VY Bunanky i3 YHCIIBHUKOBUMH KOMIIO3MTAaMH, SIKi BKJIIOYalOTh B ceOe NMPUIMEHHMK o, YHCIIIBHHKOBI
OCHOBH TI03HAYAIOTh HE CMPOOH, a KUIBKICTh I'PaBLiB 3 PI3HUX KOMaHJ B IIEBHUH MOMEHT I'pH, Ha TEBHIM IUISHII
MalIaH4HKy, ‘TIpaBa’ YUCIIIBHUKOBA OCHOBA BKa3y€ Ha KUIBKICTh 3aXHCHHKIB, 'JiBa’ — Ha KUIBKICTh T'PaBIlB, IO
aTaKkyloTh CynepHHKa. TakuM 4YMHOM, JIEKCEMHU (Wo-on-one, two-on-two NepeKalaloThesl OyKBaJIbHO Tak: JiBa Ha
omHOTO, ABa Ha ABa. Taki CKIamHI JIEKCHYHI YTBOPEHHS MOXHA BigHecTH n0 ammos3umidHux [5]. They've got a
breakaway chance with two-on-one challenge in the neutral zone. Onunuguiuce 6060x nPomMu 00HO20 3AXUCHUKA 6
cepeOoHill 30Hi, Yy HUX 3 ’A8UBCA wanc emekmu Ha nobayenns 3 eoakinepom. They haven’t been able to score in even
two-on-two or three-on-three situation. Borna max i ne smozau 3abumu JcoOHO20 201y y PiBHUX 6uX00ax 06a 6 08d
abo mpu 6 mpu. The ducks have a low scoring percentage in two-on-three situations. ¥ Kauok nu3svkuil 8i0comok
peanizayii nio yac 8uxodie 06a 6 mpu.

Heo0xinHO 3a3Ha4nTH, O KUIBKICHI MapaMeTpH, BUPAKEHI B TAKMX KOMIIO3UTAX, € TIOCHUTh OOMEKESHUMH.
SIx TpaBHIIO BOHH BapilOIOTHCS B MEKax Bil HYJA A0 3, B OKPEeMHX BHIIaJKaX I MOXYyTb OyTu 1udpu 4 abo 5,
HE3aJICXKHO B BUAY cropty. After scoring on the powerplay he added one in 5-on-5. Ilicna 2ony 6 Oinbuwiocmi in
3a6us we ooun y pisnux ckradax (5 Ha 5 mo3Hadae piBHI cknaau B Xokei). You really don’t have much chance at 4-
on-1 breaks. Koau cynepnuk uxooums Ha mebe womupu Ha 00H020, WAHCIE Yy mebe Manysamo.

VY cknazi TakMX CIOJYK MOXKIJIMBE, TAKOXK, BAKOPUCTAHHSI HEO3HAUSHOT0 3aiMEHHHKA none 3aMicTh MpaBoi
YHUCITIBHUKOBOI OCHOBH, KW OyKBaJIbHO ITE€pEKIaNacThesl SK HyJb, JKOJCH (BIACYTHICTH 3aXWCHHKIB). [leprmmit
YHCIIBHUKOBHI KOMIIOHEHT 3aBXKIM MMO3HAYAE aTaKyrouux rpasuiB. Oh, what a nice pass for Gionta. Gionta and
Elias, two-on-none, they score! Ox, axuu nac na Hxcionmy. [ocionma i Eniaw — 8080x Ha 00Ho20 2oakinepa, 2on!
Taxi YMCITIBHUKOBI KOMITIO3UTH BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMILE B IPOBUX BUAX CIOPTY, SIK MPaBUIIO TaM, Jie € BopoTta. B
TaKOMyY BHMQJIKy TaKa JIeKceMa II03Hadae BUXiJ Bid-Ha-Bid abo cam-Ha-caM i3 roikimepoM. BimmoBigHo, KiNbKicHI
rapamMeTpy, BUPOKEHI TaKUMH JIEKCEMaMH, € I 01l OOMEXEHUMH, HiXK Y IONEpeHbOMY BHUIAAKY 1 (PaKTHIHO
HIKOJIM HE TepeBHullyloTh 3. Biblle TOro, YHCIIBHUK One TEX HIKOJIM HE BKUBAIOTHCS B CKJIAJl TAKUX CIIONYK.
KomeHTaTOopn HE BXKWBAaIOTh BHpa3 [-on-none, OCKUIBKH B CIIOPTHBHIA TEPMIHOJNOTII € TMOHATTS breakaway, sixe
M03HaYa€e BUXiJ OJJHOTO I'paBlisd HA TOJKiIepa CynepHUKa. TakuM YMHOM, KUIBKICHI MapaMeTpH, BUPaXKEHI TAKUMH
KOMMO3UTaMH, (HaKTHIHO 3BOAATECS 1o 2 i 3. Stevens blocks the shot at the blue line and it’s a 3-on-none for the
Devils. Cmisenc 610Kye KuOoK Ha cunitl 1inii i J{usaeoau 6mpbox mikaioms HA 20JKINEpa CynepHuKd.

[HOII MOXXJIMBE BUKOPUCTAHHS TaKUX JIGKCEM B SKOCTI O3HAUCHHS. B Takomy BHIIaIKy KOMIIO3UTA 3aBXKIH
nepenye iIMEHHHKY, KWl BOHa ONHCY€ Ta HaAlIse€ KUIBKICHUMH mnapamerpamu. CTPYKTypH TakHX JIEKCHYHUX
YTBOPEHb MOXKHA 300pa3nTH HACTYIHUM YMHOM: [num. + prep. (on) + num.] = A. + noun, ado [num. + prep. (on) +
pron. (none)] = A. + noun. Hanpuxnan: a 2-on-none goal — 2on npu éuxodi 606ox na eonkinepa, a 3-on-1 break —
BUXIO MpuU HA 00HO20.

B neskux momepenHix MpHUKIa] MOXKHa OyJIO CIIOCTEPIraTH Take BXKMBAHHS KOMIIO3HT JAHOTO THITY.
l'onoBHOO pi3HUIEI0 MIX TaKMMH KOMITO3UTaMH, IO (YHKIIOHYIOTh SK IMCHHUK Ta SIK O3HAUCHHS € HasBHICTb
iMEeHHHKa Mmicist HuX. ToOTO, BUCIOBIIOBAHHS MOXKE 3aKiHUYBAaTUCS HA TaKUil KOMITO3UT, SIKHH, II0 CyTi, CAMOCTIHHO
(YHKIIOHYE B pE4eHHi, repeaae 3Ha4YeHHsS IrpoBOi CHUTyalii Ta BHUCTyNae iMEHHMKOM, a00 K Taka KOMIIO3MTa
BXKMBA€ETHCA 13 IMEHHUKOM, SIKHH BOHA 3aBXKIM ONMUCYE 1 BUCTyMAae K o3HaueHHs. Hanpuknan: ...great stickcheck
and turnaround pass, and it’s a 2-on-1 — uy0osa epa KiOUK00 6 3axucmi i GIOMIHHUL NAC 3 pO36opomy, i ye 8uxio
0sa 6 oonoeo; finally they were able to score in a 2-on-1 situation — napewmi im 80anocs 3adbumu 201 npu 8Uxo0i
08a 8 o0Hoeo; this 3-on-1 goal helped him become the leading scorer in the league — yeii con nicia uxody mpu 6
00HO020 UL 11020 HA NepuLy CMPIUKy ceped 6omobapoupie y nizi.

HaginMiHy Bif BUIIIE3raJaHUX KOMIIO3UT, CKIIAHI JEKCUYHI YTBOPEHHS i3 KOMIIOHEHTOM and MOXXYTh MaTH
JIeN0 MIMPIIMK apeasl 3HAueHHs, 3aJISKHO BiJl BUIY CHOPTY, y SIKOMY BOHHM BHKOPHCTOBYIOTHCS, @ TAaKOXX MAroTh
3HA4YHO OUTBILIMI HAOIp CTPYKTYPHUX MOZENEH, sIKi y CTHCIIH (JOPMI BUPXKAIOTh I'POBY CHTYALlil0 Ha CIIOPTUBHOMY
MallaHIMKy, KOMaHJHY TaKTHKy, 1oOynoBy Tomo. Hampuxnan: It’s a fourth-and-goal for the Colts. ¥V Konvmc
yemeepmuil 0ayH ma ocmanus cnpoba, wob nabpamu ouku. Brady is sacked and its second-and-long for the Bucs.
bpeiioi 3asanus 3axucuux i menep y Ilipamis opyeuii oayn ma bazamo apoie 00 nepuiozo.

[IpoBenene nociipKEHHS JO3BOJISIE HAM BUJIUIMTH HACTYITHI CTPYKTYPHI THIIM YHUCIIIBHUKOBHX KOMIIO3HUT 13
KOMITOHEHTOM and:

a. [num. (ordinal) + and + num.] = N.

6. [num. (ordinal) + and + Adj.] = N.

B. [num. (ordinal) + and + N.]=N.
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r. [num. (ordinal) + and + num. (ordinal)] = N.

. [num. + and + Adv.] = N.

€. [num. + and + num.] = N.

K. [num. + and + (num.) + N./comp. N./noun cluster] = N./A

3. [num. + and + num. + components] = WhPh.

Jie num. — 1ie YUCIiBHUK, Adj. — npukMeTHHK, comp. N. — CKJIaJHUi IMEHHHK, components — 1Ba i OiybIe
KOMIIOHEHTH, SIKi MOXKYTh OyTH IpeICTaBICHI IMEHHUKOM, IPUCITIBHAKOM, IPUHMEHHUKOM, TPUKMETHHKOM TOIIIO,
Adv. — npucniBauk, WhPh. - ronodpasuc

VY kommo3uTax i3 KOMHOHEHTOM and tumy A, b, B mepmmii KOMOOHEHT 3aBXIH BHCTYIA€E MOPSIKOBUM
YHUCITIBHUKOM 1 MO3HAYa€ KUIBKICTh AayHIB (cnpo0), HaOpaHUX KOMaHOI0. [Ipyruii KOMIIOHEHT, [0 MOXe OyTH
BUP@XCHUI YHCIIBHUKOM, NPHUKMETHHKOM a00 IMEHHUKOM BHUpPaXa€ KIHIIEBY MeTy, MLijb, HOPMaTHB, SKUI
HEeoOXiTHO BUKOHATH KOMaHMi Ul MPOCYBaHHS M’s4a Brepex abo Habopy O4YOK. ByKMBaHHS TakuMX CKJIAIHHX
JIEKCHYHUX OJIUHHIb XapaKTepHe Uil aMepHKaHChKOro (yTOoiy, e irpoBHH MPOLIEC BHPAKAETHCS CaMe TaKUMHU
napameTpamu. Tak, HapUKIan, third-and-two - irpoBa CUTyais, KOIU Y KOMaHIH IO aTaKye TPETiid AayH (crpoda)
1 3aNMIIaeThesl MPOUTH B sApaH; fourth-and-long — 4eTBepTH NayH 1 3alumnaeThes mpoiitu Oarato spaiB (long
B)KMBAETHCS CIIOPTUBHUMH KOMEHTATOpaMHM Uil To3HaueHHs 11 i Oumpmie sipmiB); first-and-goal — mepmii qayH i
3aHeceHi OUKM (CUTYallis, KOJIM JI0 3aJ1iKOBOI JIiHIi JIMIIA€ThCST MEHIIE IECATH SPJiB, a YCIILIHA peali3allist Y0OTUPbOX
cnpod mpu3Beae 10 HaOpaHUX OYOK). [HOMI IMEHHHKOBHI KOMITOHEHT BJKHBAETHCSA Y (OPMI MHOXKMHHU, HAIIPHUKIIA
third-and-inches, ne inches 30epirae cBoe OyKBaJmbHE 3HAUYCHHS — JIOMMH i BUKOPHUCTOBYETHCS aMEPUKAHCHKIMH
KOMCHTATOpaMH [Tl TIO3HAYCHHS Jy)Ke MaJiol BifCTaHi (MEHIIE OJHOTO sphaa). YKpaiHChKOI TaKWi BHpa3 MOXKHA
MIEePEKIIaCTH SIK TPETIH JayH Ta JIiYeHi CAHTUMETPH.

Kommozutu tumy I' (akTHUHO 1NEHTHYHI i3 KOMIO3UTaMH TpPhOX MEPIIUX THUIIB, OMHAK JPYTHH
KOMIIOHEHT, L0 3aBXKI¥ [IPEACTABICHUI TOPIAKOBUM YHCIIBHUKOM, ITI03HAYa€ CipoOr KOMaH M cynepHuka. Tax, y
BUpasi fourth-and-first mepmuii YUCIIBHUKOBUI KOMIIOHEHT IIO3HAa4ya€ CIpPOOM KOMAaHAHW, 10 aTakye, a APYIui
YHCTIBHUKOBHI KOMIIOHCHT — CpoOu ii cymepauka. Came e BHpa3 BUKOPUCTOBYETHCS IS TO3HAYCHHS MTEPEXOIH
M’sT9a BiJ ofHiel komaHau 1o iHmoi. Hanpuknan: Rodgers on fourth down, from the pocket, long shot to Adams.
Pass is incomplete and its fourth-and-first. Pooocepc, na uemsepmiti cnpo6i, y koneéepmi, doe2uil nac Ha Adamca.
Hesoano i m’sau nepexooums 0o cynepuuxa.

[HOAI y CcKJIa/i YMCITIBHUKOBUX KOMITO3UT i3 KOMIIOHEHTOM and MOYK€ BUKOPUCTOBYBATUCH IPHUCITIBHUK, SIK
npaBmio out (tum J[). Taka KOMITO3WTa 3aBXIU BHpakae BHOyBaHHS rpaBls abo KOMaHIM 3 TpH, abo irpoBoro
MOMEHTY, Hanipukian: Kershaw strikes him out with a nice slider inside for a three-and-out. I Kepwioy subusac 1ioco
uy0osum cratioepom no onudxcuitl 3oui. Tpu kuoxu i 0o nobauenns!

KinpkicHi 4rcTIBHUKY 13 KOMIIOHEHTOM and (Tum €) 3aBXIu BUpaXaroTh HaOpaHi O0amu, romu, ouku. Cam
e KOMIIOHEHT and no3Hayae 1ojaBaHHs ((pakTHYHO HOro MOKHA 3aMiHUTH cioBoM plus). Hanpuknan: /-and-1 -
OJTHE OYKO IUTIOC ime omHe (3aBasku Qoiy cyrmepHmka). Cam BUpa3 MOXKHA MEpeKIaaTH MPOCTO K “IOAaTKOBO
HaOpaHi ouku”.

HactynHa rpyma yiciiBHHKOBHX KOMIIO3UT IIPEJCTaBIeHa CKIQAHUMH JIEKCHYHUMH YTBOPEHHSMH, B SIKHX
KOMITOHEHT and TO€NHY€E TOPSAKOBHHA YHCIIBHUK 1 KUIBKICHHH YHCIIBHHUK Pa3oM 31 CKJIaJHAM IMEHHHKOM abo
IMEHHHKOBOIO KOHCTDYKIli€t0 (three-and-four-reciever set — moOyaoBa y TpPH PECHBEPH 13 IMiIKIFOUCHHIM
YeTBEPTOTO i Yac artakd). [HOMI Taki KOMIIO3HTH YTBOPIOIOTHCS 0€3 KUTBKICHOTO YHCITiBHHUKA, HAPUKIAL {Wo-
and-a-half count — OyKBaJNbHO, 32 MUTh JI0 HOKayTy. B 000X BHIajKax KOMIIO3UTa BUKOHY€E (DYHKIIIFO O3HAYCHHS B
pEYeHHI, OCKUTBKH OMHUCYE TOHATTS, BUPAKCHE iIMEHHHKOM. KOMITOHEHTH, IO BHPa)KCHHI YHCIIBHUKAMH MOXYTh
BUpaKaTH Pi3HI KiJBbKICHI ITapaMeTpH, B 3aJIEKHOCTI BiJ BUIY criopTy. Lle Moske OyTH KiJIbKICTh I'paBIliB, PaXyHOK,
HaOpaHi OYKH.

BuCHOBKH 3 JaHOT0 AOCTI/IZKEHHS | MePCNEeKTHBH NOJAJIBINNX PO3BIIOK Y JaHOMY HANPAMI

OcTaHHI{ THI YUCITIBHUKOBHUX KOMITO3MT 13 KOMIIOHCHTOM and € TOJI0PPacCTUYHUMHU KOHCTPYKIisMu. Taki
KOMIO3UTH 4acTO BXKUBAIOTHCS CIIOPTUBHUMHU KOMEHTATOPAMH IS HAJIAHHS TYMOPUCTUYHOrO e(heKTy, HANPHKIAM]
3-and-2-what ’s-he-gonna-do - paxynox 3-2, i wo o 6iH 3pobums? Y TaKHUX KOHCTPYKI[ISIX KOMITOHEHTH, IO
BHPaKEHHI YUCIIBHUKAMHU 3aBXKIH BUPAKAIOTH PaXyHOK, a00 CTATUCTHYHI JTaHi CIIOPTCMEHA, SIKi € BAXKJIMBUMH Came
JUISl IAHOTO iIrpOBOTO MOMEHTY.

TakuM 4nMHOM, HEOOXIIHO 3a3HAYMTH, IO BCi KOMIIO3UTU JAAHOTO THUIY € BHUKIIOYHO OKa3lOHAIbHUMH.
Bonu He 3akpiluieHi y JeKCHMKOrpadidyHHX JpKepeiax 1 IMOCTIHHO 3MIHIOKOTHCS BiIIOBITHO 10 KUTBKICHHX
napameTpiB, SIKi BOHM BHPa)aloTh, Ta 3MiHH irpoBoi cutyauii. [Ipy npoMy TXHs CTPYKTypa 3aBKAW 3aJIMIIAETHCS
HE3MIHHOK. AMEPHKAHCHKUI CHOPTHBHHI MeAialiMCKypC HACHYCHUH PI3HUMH THIAMH KOMIIO3MT, SIKI paHille He
OyJin BMBUEHI JIHTBICTAMU Ta XapaKTEPU3YETHCS MOSBOI0 Ta BUKOPHUCTAHHSIM HOBUX IIUISIXIB OCHOBOCKJIAJIAHHSI.
CaMe TOMy, B MOJNAIBIIOMY BapTO HPUIUTUTH OLTBIIE YBarW caMe IbOMY AWUCKYPCY sl OUITBIN TPYHTOBHOTO
JIOCJIIZPKEHHST Cy4acHOT aHTJiichbKoi MOBH. JlaHe JMOCIIJDKEHHS CTBOPIOE IEPCHEKTUBY IS OAAIBIINX PO3BIZOK B
KOMIIO3HUTOJIOTI] aHTJIIChKOI MOBH Ta Na€ MiATPYHTS Ui CTBOPEHHS IIIKOM HOBOI Kiacuikamii KOMIIO3UT B
aHTIIICHKIN MOBI, sIka O OXOILTIOBANIAa 3a3HAYCHI Y HAIOMY JTOCHIKCHI aCTIEKTH OCHOBO CKIIQJIaHHS.
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